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See the notice on TED website

532717-2026 - Concurso
Alemanha – Peças para aparelhos de controlo ou distribuição de electricidade – RV Lieferung 
von NS-Verteilungen für Trafostationen
OJ S 146/2026 31/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Netzgesellschaft Potsdam GmbH
Correio eletrónico: daniel.richter@ewp-potsdam.de
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a eletricidade

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: RV Lieferung von NS-Verteilungen für Trafostationen
Descrição: Die Netzgesellschaft Potsdam GmbH schreibt einen 3-jährigen Rahmenvertrag 
(+optionale Verlängerung um 1 Jahr) für die Lieferung von Niederspannungsschaltanlagen 
aus. Die Niederspannungsschaltanlagen sollen in begehbaren und nicht begehbaren 
Trafostationen im Innenbereich installiert werden.
Identificador do procedimento: 6e563704-d087-4539-b046-feffcd8c2ab8
Identificador interno: 260729_NGP_DR_11
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: - 2-stufiges Verfahren, bestehend aus 
Teilnahmewettbewerb und Angebotsphase - im Teilnahmewettbewerb gibt es Bedingungen/ 
Kriterien, die es zu erfüllen bzw. nachzuweisen gilt, um in die Angebotsphase zu gelangen 
bzw. übernommen zu werden - in der Angebotsphase gibt es Bewertungskriterien, welche in 
der Auswertung dazu führen, dass gemäß der abgegebenen verbindliche Angebote, eine 
Rangfolge entsteht.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31230000 Peças para aparelhos de controlo ou distribuição de 
electricidade
Classificação adicional (cpv): 31200000 Aparelhos de controlo e distribuição de electricidade, 
45315600 Instalações de baixa tensão

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Potsdam
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemanha
Informações adicionais: Gesamtes Stadtgebiet Potsdam und max. 50 km im Umkreis der 
Stadt Potsdam

2.1.3.  Valor

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/532717-2026
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Valor estimado, sem IVA: 750 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP9YAAHJEN#
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Corrupção: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Atividades suspensas: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falta profissional grave: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: RV Lieferung von NS-Verteilungen für Trafostationen
Descrição: Die angebotenen Niederspannungsverteilungen müssen nach den internationalen 
Normen für bauartgeprüfte Schaltgerätekombinationen geprüft sein: - VDE 0660 Teil 600 - IEC 
61439-1/-2 Folgende Normen/ Standards müssen die angebotenen Schaltanlagen erfüllen: - 
IEC 61439-1/-2 (bauartgeprüfte Schaltgerätekombination) - IEC 60529 (Definition von 
Gehäuseschutzarten) - IEC 61641 (Störlichtbogensicherheit 100kA eff. 0,3s) - IEC 60068-2 
(Klimafestigkeit) - IEC 61439-5
Identificador interno: 260729_NGP_DR_11

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31230000 Peças para aparelhos de controlo ou distribuição de 
electricidade
Classificação adicional (cpv): 31200000 Aparelhos de controlo e distribuição de electricidade, 
45315600 Instalações de baixa tensão
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5.1.2.  Local de execução
Cidade: Potsdam
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemanha
Informações adicionais: Gesamtes Stadtgebiet Potsdam und max. 50 km im Umkreis der 
Stadt Potsdam

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 3 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Verlängerung um 1 Jahr möglich

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: Der Auftragnehmer wird verpflichtet ein Muster nach den genannten 
technischen Vorgaben zu errichten. Dieses wird im Anschluss durch den Fachbereich geprüft 
und abgenommen. Zudem wird der Auftraggeber die Möglichkeit einer zeitnahen 
Werksbesichtigung eingeräumt, um die Abläufe und Fertigungsmethoden einzusehen.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Der Auftragnehmer wird verpflichtet ein Muster nach den 
genannten technischen Vorgaben zu errichten. Dieses wird im Anschluss durch den 
Fachbereich geprüft und abgenommen. Zudem wird der Auftraggeber die Möglichkeit einer 
zeitnahen Werksbesichtigung eingeräumt, um die Abläufe und Fertigungsmethoden 
einzusehen.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Als Eigenerklärung vorzulegen (gemäß Formular 4.1 Plus): u.
a.: - Angaben zur Eintragung im Berufs- oder Handelsregister des Sitzes oder Wohnsitzes des 
Unternehmens, - Angaben zum Jahresumsatz des Unternehmens - Angaben, ob ein 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzlich geregeltes Verfahren eröffnet/die 
Eröffnung beantragt/mangels Masse abgelehnt/ein Insolvenzplan rechtskräftig bestätigt wurde 
oder ob sich das Unternehmen in Liquidation befindet, - Angabe, dass nachweislich keine 
schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: In der Anlage ,,LV" und ,,Leistungsbeschreibung" sind die 
technischen Anforderungen aufgelistet, die es mindestens zu erfüllen gilt.
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Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Der Bieter stimmt folgenden Formblättern (siehe 
Teilnahmeunterlagen) zu: -Restriktive Maßnahmen (Russlandsanktionen) -Formular 5.3 und 
ggfs. 5.4 (Mindestanforderungen nach BbgVergG und für Nachunternehmer) -Eigenerklärung 
zum Lieferkettensorgfaltspflichtgesetz -Eigenerklärung Informationen zum Bieter (hins. 
eForms)

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Der Bieter hat uns nachzuweisen, dass er Schaltanlagen 
gemäß den geforderten Kriterien bereits produziert hat und erfolgreich bei deutschen 
Energieversorgungsunternehmen im Einsatz sind. Es ist eine Liste bauartgleicher 
Referenzanlagen zu übergeben.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 1

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Angebotspreis
Descrição: Die Einzelpreise multipliziert mit deren geschätzte Jahresbedarf ergibt die Summe 
jeder Positionen. Die Summe aller Positionen ergibt die Gesamtsumme netto in EUR und ist 
das zur Bewertung heranziehende Kriterium.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 90
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Lieferzeit
Descrição: in Kalenderwochen ab Bestelleingang beim AN
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de
/VMPSatellite/notice/CXP9YAAHJEN/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Entfällt
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YAAHJEN

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 04/09/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9YAAHJEN
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YAAHJEN/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YAAHJEN/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YAAHJEN
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YAAHJEN
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YAAHJEN
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Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Ab einem Auftragswert von 250.000,00EUR werden 
folgende Sicherheitsleistungen erforderlich: 1. Gewährleistungsbürgschaft (Als 
Sicherheitsleistung wird ein Betrag von 3,0 % der Gesamtrechnung für die Dauer der Gewähr- 
leistungsverpflichtung einbehalten, ablösbar durch eine Bankbürgschaft, die mit Ablauf der 
Gewährleistung zurückgegeben wird). 2. Vertragserfüllungsbürgschaft (Als Sicherheit für die 
Vertragserfüllung wird innerhalb von 18 Werktagen oder spätestens mit Einreichung der ersten 
Rechnung eine Bürgschaft in Höhe von 5,0 % der Bestellsumme (in Brutto für Liefer- und 
Dienstleistungen, in Netto für Bauleistungen) vorgelegt.
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 31/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Frist zur Nachreichung der fehlenden Unterlagen gilt es 
einzuhalten. Wird diese Frist versäumt, erfolgt Ausschluss aus dem weiteren Verfahren.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Bietergemeinschaften sind zugelassen. 
Sie müssen gesamtschuldnerisch haften und einen bevollmächtigten Vertreter benennen. Die 
Bietergemeinschaften haben mit dem Angebot eine von allen Mitgliedern unterzeichnete 
Erklärung (Bietergemeinschaftserklärung) abzugeben, - in der alle Mitglieder mit Namen und 
Adressen benannt sind, - in der ein bevollmächtigter Vertreter bezeichnet ist, - wonach der 
bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber im Vergabeverfahren 
und für den Fall der Auftragserteilung bei der Vertragsdurchführung rechtsverbindlich vertritt, - 
mit der die Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt wird, - wonach alle 
Mitglieder als Gesamtschuldner haften.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: (a) Eigenerklärung über den Umsatz des Unternehmens jeweils 
bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre (b) Eigenerklärung über den 
Umsatz des Unternehmens in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind (c) Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung 
einer Versicherungsgesellschaft mit Sitz in der EU mit Mindestdeckungssummen.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für 
Wirtschaft, Arbeit und Energie
Informações sobre os prazos de recurso: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 



532717-2026 Page 6/7

Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o.a. Fristen gelten 
nicht, wenn der Auftraggeber gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich ein Auftraggeber über die 
Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem er die Informations- und 
Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Netzgesellschaft Potsdam GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: Netzgesellschaft Potsdam GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Netzgesellschaft Potsdam GmbH
Número de registo: 12-121363574284039-44
Cidade: Potsdam
Código postal: 14480
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Technischer Einkauf (S-E)
Correio eletrónico: daniel.richter@ewp-potsdam.de
Telefone: 03316611615
Endereço Internet: https://www.ngp-potsdam.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft, 
Arbeit und Energie
Número de registo: t:03318661719
Endereço postal: Heinrich-Mann-Allee 107
Cidade: Potsdam
Código postal: 14473
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemanha

mailto:daniel.richter@ewp-potsdam.de
https://www.ngp-potsdam.de
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Correio eletrónico: Vergabekammer@MWAE.brandenburg.de
Telefone: +49 331-8661719
Fax: +49 331-8661652
Endereço Internet: https://mwae.brandenburg.de/de/vergabekammer-nachpr%c3%
bcfungsverfahren/bb1.c.478846.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 4eee73a4-bf3e-4930-aedf-321b621d1d84  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 30/07/2026 12:29:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 532717-2026
N.º de edição do JO S: 146/2026
Data de publicação: 31/07/2026

mailto:Vergabekammer@MWAE.brandenburg.de
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https://mwae.brandenburg.de/de/vergabekammer-nachpr%c3%bcfungsverfahren/bb1.c.478846.de
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